
ПУБЛИЧНАЯ ОФЕРТА ОБ ОКАЗАНИИ УСЛУГ «DUNS Registered» 
 
Общество с ограниченной ответственностью «Интерфакс - Дан энд Брэдстрит», именуемое в 
дальнейшем «Интерфакс - Дан энд Брэдстрит», предлагает любому юридическому лицу, 
именуемому в дальнейшем «Общество», за плату оказать услуги по включению Общества в 
реестр компаний, прошедших процедуру подтверждения данных в соответсвии со стандартом 
DUN & BRADSTREET D-U-N-S® Registered™ (далее - реестр DUNS Registered). Далее для 
целей настоящего Договора Интерфакс - Дан энд Брэдстрит и Общество именуются также 
«Сторонами». 
Настоящее предложение в соответствии с пунктом 2 статьи 437 Гражданского кодекса 
Российской Федерации является публичной офертой, безоговорочное принятие условий 
которой в соответствии со статьей 438 Гражданского кодекса Российской Федерации 
считается акцептом данной оферты, именуемой в дальнейшем «Договор». Акцепт настоящей 
оферты осуществляется путем выбора (нажатия кнопки) уполномоченным Обществом лицом 
специального пункта меню «"Я принимаю условия Публичной оферты об оказании услуг 
"DUNS Registered"». 
 
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 
1.1. Интерфакс - Дан энд Брэдстрит, в соответствии с условиями настоящего Договора 
обязуется оказать Обществу услуги по включению Общества в реестр DUNS Registered 
(далее - Услуги), а Общество обязуется оплатить Услуги. 
 
2. ВКЛЮЧЕНИЕ ОБЩЕСТВА В РЕЕСТР DUNS REGISTERED 
2.1. Общество обязуется в течение одного рабочего дня с даты заключения Договора 
заполнить анкету, размещенную на сайте www.dnb.ru, (далее – Анкета). Обязательными для 
заполнения являются разделы Анкеты, отмеченные знаком «звездочка» (*). Интерфакс - Дан 
энд Брэдстрит на основании заполненной анкеты создает профиль Общества в реестре 
DUNS Registered (сайт www.dunsregistered.com) (далее – профиль). 
2.2. Согласно требованиям Dun & Bradstreet Интерфакс - Дан энд Брэдстрит самостоятельно 
указывает в реестре DUNS Registered и Dun & Bradstreet название Общества на английском 
языке, используя правила транслитерации, принятые в Dun & Bradstreet. При этом 
наименование Общества на английском языке, указанное в уставных документах, может быть 
размещено в поле «trade name», которое будет отображаться в отчете при заказе Business 
Information Report. 
2.3. В течение пяти рабочих дней с даты получения со счета Общества оплаты Услуг 
Интерфакс - Дан энд Брэдстрит включает профиль Общества в реестр DUNS Registered и 
направляет Обществу по электронной почте ссылку, ведущую на страницу реестра DUNS 
Registered, на которой размещается информация об Обществе. Общество вправе размещать 
указанную ссылку на сайте Общества в виде графического объекта. 
2.4. Услуга признается Сторонами оказанной с момента размещения информации об 
Обществе в реестре DUNS Registered и направления Обществу соответствующей ссылки. 
2.5. По истечении 1 (одного) года со дня размещения информации об Обществе в реестре 
DUNS Registered указанная информация признается устаревшей и автоматически удаляется 
из реестра DUNS Registered. 
2.6. Общество обязуется получить согласие на обработку Интерфакс - Дан энд Брэдстрит 
персональных данных от субъектов, информация о которых указывается Обществом в 
Анкете. Указанное согласие должно содержать положение о праве Интерфакс - Дан энд 
Брэдстрит обрабатывать указанные данные с использованием средств автоматизации или 
без использования таких средств, включая сбор, запись, систематизацию, накопление, 
хранение, уточнение (обновление, изменение), извлечение, использование, передачу 
(распространение, предоставление, доступ), обезличивание, блокирование, удаление, 
уничтожение персональных данных, а также право раскрывать указанную информацию 
любым третьим лицам для целей ознакомления, в том числе передавать персональные 
данные за пределы Российской Федерации, делать ее общедоступной. В случае нарушения 
настоящего положения Общество обязуется возместить Интерфакс - Дан энд Брэдстрит 
убытки в полном объеме. 
2.7. Интерфакс - Дан энд Брэдстрит вправе использовать информацию, содержащуюся в 
Анкете и в предоставленных Обществом копиях документов, путем предоставления ее 
третьим лицам, в том числе на коммерческой основе. 
 



3. СТОИМОСТЬ УСЛУГ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 
3.1. Стоимость Услуг составляет 12480 (двенадцать тысяч четыреста восемьдесят) руб. 00 
коп., в том числе НДС 20% – в размере 2080 руб. 00 коп. Указанная стоимость оплачивается 
100% авансовым платежом на основании Договора по реквизитам, указанным в Договоре. В 
графе "Назначение платежа" Общество обязано указать "Оплата за пользование услугой 
«DUNS Registered» в рамках оферты, размещенной на странице Интерфакс – Дан энд 
Брэдстрит в сети Интернет". Датой оплаты является дата зачисления денежных средств на 
расчетный счет Интерфакс – Дан энд Брэдстрит. 
3.2. Акт сдачи-приемки услуг и счет-фактура формируются в течение 5 дней со дня оказания 
Услуг и направляется Обществу по адресу, указанному в Анкете. Общество в течение 7 
(Семи) календарных дней со дня получения указанных документов подписывает со своей 
стороны акт сдачи-приемки услуг и направляет его Интерфакс - Дан энд Брэдстрит по почте. 
До отправки Интерфакс - Дан энд Брэдстрит акта сдачи-приемки услуг по почте Общество 
обязано выслать Интерфакс - Дан энд Брэдстрит копию подписанного со стороны Общества 
акта сдачи-приемки услуг посредством факсимильной связи либо электронной почты 
(пересылка скан-копий документов). 
3.3. В случае отказа Общества от приемки Услуг Общество обязуется в сроки, 
предусмотренные для направления Интерфакс - Дан энд Брэдстрит подписанных со стороны 
Общества актов сдачи-приемки услуг, направить Интерфакс - Дан энд Брэдстрит 
мотивированный отказ от приемки Услуг. В случае получения указанного отказа Интерфакс - 
Дан энд Брэдстрит обязуется исправить выявленные Обществом недостатки Услуг и повторно 
направить Обществу акт сдачи-приемки Услуг. 
3.4. В случае, если в указанные в Договоре сроки Интерфакс - Дан энд Брэдстри не получил 
от Общества подписанный Обществом акт сдачи-приемки услуг или мотивированный отказ от 
приемки услуг, то услуги считаются оказанными Интерфакс - Дан энд Брэдстрит и принятыми 
Обществом. 
 
4. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ 
4.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение 
обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств 
непреодолимой силы (форс-мажор), как они определены в пункте 3 статьи 401 Гражданского 
кодекса Российской Федерации, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на 
исполнение настоящего Договора. 
4.2. К обстоятельствам непреодолимой силы, находящимся вне контроля Сторон, относятся 
обстоятельства, существенно ухудшающие условия выполнения настоящего Договора или 
делающие невозможным выполнение настоящего Договора полностью или частично, в том 
числе включая, но не ограничиваясь: действия правительства и органов государственной 
власти; военные действия, стихийные бедствия, землетрясения, наводнения, пожары, 
забастовки, мятежи, эмбарго, взрывы, массовые беспорядки; изменения гражданского или 
налогового законодательства, изменение или введение новых государственных актов; 
суверенный дефолт Российской Федерации, дефолт кредитных организаций в Российской 
Федерации; компьютерные атаки типа DoS attack (denial-of-service attack) или DDoS attack 
(distributed denial-of-service attack); аварии на предприятиях, сбои в сети электропитания, 
повлекшие за собой повреждение оборудования, обеспечивающего бесперебойную работу 
серверов. 
4.3. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы, препятствующих 
выполнению настоящего Договора, срок исполнения обязательств по Договору отодвигается 
соразмерно времени действия этих обстоятельств и их последствий. Сторона, затронутая 
обстоятельствами непреодолимой силы, обязана в письменной форме в течение трех дней 
известить об этом другую Сторону. 
4.4. В случае компьютерных атак типа DoS attack (denial-of-service attack) или DDoS attack 
(distributed denial-of-service attack), аварий на предприятиях, сбоев в сети электропитания, 
повлекших за собой, повреждение оборудования, обеспечивающего бесперебойную работу 
серверов, Сторона, подвергшаяся воздействию указанных событий, принимает на себя 
обязательство доказать факт их существования. 
4.5. Надлежащим подтверждением со стороны Интерфакс – Дан энд Брэдстрит факта 
компьютерных атак типа DoS attack (denial-of-service attack) или DDoS attack (distributed denial-
of-service attack) является отчет Службы эксплуатации информационных систем ЗАО 
«Интерфакс, подписанный руководителем указанной службы либо уполномоченным лицом. В 
отчете должны быть указаны дата и время компьютерной атаки, количество IP-адресов, с 



которых производилась компьютерная атака, количество нелегитимных запросов к 
информационным системам Интерфакса за одну минуту. 
4.6. Надлежащим доказательством наличия иных обстоятельств непреодолимой силы служат 
справки и иные официальные документы, которыми бесспорно устанавливаются такие 
обстоятельства. 
4.7. В случае невыполнения одной из Сторон своих обязательств по настоящему Договору 
вследствие наступления форс-мажорных обстоятельств Стороны урегулируют все вопросы 
путем переговоров. 
 
5. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ 
5.1. Интерфакс – Дан энд Брэдстрит предоставляет Обществу техническую поддержку по 
вопросам, связанным с исполнением Договора, по телефонному номеру +7-495-646-21-14 с 
9.30 до 18.00 по московскому времени в рабочие дни. 
5.2. Интерфакс – Дан энд Брэдстрит вправе в одностороннем порядке изменять условия 
настоящего Договора, путем внесения соответствующих изменений в настоящий Договор и 
размещения новой редакции настоящего Договора на странице Интерфакс - Дан энд 
Брэдстрит в сети Интернет по адресу: http://dnb.ru, в связи с чем Общество обязуется 
отслеживать такие изменения. Общество, зная о возможности таких изменений, согласно с 
тем, что они будут производиться. Если Общество продолжает получать услуги по 
настоящему Договору после введения таких изменений, это означает его однозначное и 
безусловное согласие с указанными изменениями. В случае несогласия Общества с 
изменениями и дополнениями в указанном документе Общество вправе отказаться в 
одностороннем порядке от исполнения настоящего Договора путем направления Интерфакс – 
Дан энд Брэдстрит письменного уведомления не менее чем за 10 (Десять) рабочих дней до 
предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 
5.3. Интерфакс - Дан энд Брэдстрит обязуется уведомлять Общество о вступлении в силу 
изменений и дополнений в настоящий Договор не менее, чем за 10 (десять) рабочих дней до 
их вступления в силу, путем публикации соответствующей информации на странице 
Интерфакс - Дан энд Брэдстрит в сети Интернет по адресу: http://dnb.ru 
5.4. Интерфакс – Дан энд Брэдстрит вправе привлекать для оказания Услуг третьих лиц. 
5.5. Интерфакс - Дан энд Брэдстрит вправе получать у должностных лиц Общества 
разъяснения по возникшим в ходе оказания услуг вопросам в любой удобной для Сторон 
форме, в том числе в устной форме по телефону и письменно – по факсимильной связи или 
посредством электронных каналов связи (по электронной почте). 
 
6. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
6.1. Во всем, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются 
законодательством Российской Федерации. 
6.2. Все споры и разногласия между Сторонами по настоящему Договору решаются путём 
переговоров, в противном случае, они подлежат разрешению в Арбитражном суде г. Москвы. 
6.3. Настоящий Договор вступает в силу с момента принятия его условий Обществом. 
Настоящий Договор заключен до исполнения Сторонами принятых на себя обязательств. 
6.4. Стороны пришли к соглашению о применении факсимильной формы связи, либо 
электронной почты (пересылка скан-копий документов), для передачи документов и 
сообщений, как в момент заключения настоящего Договора, так и в период его исполнения. 
Стороны признают документы, переданные посредством факсимильной связи, либо 
электронной почты (пересылка скан-копий документов), юридически эквивалентными 
оригиналам этих документов до момента замены копий оригиналами. При различии в тексте 
документа, переданного посредством факсимильной связи, либо электронной почты 
(пересылка скан-копий документов), и оригинала указанного документа приоритет отдается 
оригиналу данного документа. 
6.5. После обмена документами посредством факсимильной связи, либо электронной почты 
(пересылка скан-копий документов), Сторона, изготовившая документы, обязана в течение 2 
(Двух) рабочих дней направить оригиналы этих документов другой Стороне на подписание, а 
другая Сторона обязана в течение 2 (Двух) рабочих дней от даты получения оригиналов 
документов подписать их, заверить своей печатью и выслать обратно первой Стороне. 
6.6. Настоящим Общество гарантирует, что настоящий Договор акцептован уполномоченным 
лицом. 
 
7. РЕКВИЗИТЫ ИНТЕРФАКС – ДАН ЭНД БРЭДСТРИТ: 



ООО «Интерфакс – Дан энд Брэдстрит», 
ИНН 7710712238 
КПП 771001001. 
Место нахождения: 127006, г. Москва, 1-я Тверская-Ямская ул., д. 2, стр.1. 
Почтовый адрес: 127006, г. Москва, 1-я Тверская-Ямская ул., д. 2, стр. 1. 
р/с 40702810300130000423 Филиал «Центральный» Банка ВТБ (ПАО) в г. Москва, к/с 
30101810145250000411, БИК 044525411. 
Тел./факс: (495) 646-2114, 
 
Редакция от 20.04.2015 г. 
 
 
 
 


